oot Dari 0863 0470

contact@lamoot-dari.fr

* Bedienungsanleitung
* Dperating instructions
= Notice d'utilisation

® Instrucciones de servicio
* |struzioni per |'uso

* |nstrugdes de servigo

* Gabruiksaanwijzing

* Kiytttohjeet » Betjeningsvejledning
* Bruksanvisning * O8nyla xpnong

1 contact@lamoot-dari.fr
03/05/2009 Tel: 0320 7220 32
Fax: 03 20 89 19 79
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Max min mam

4 ; rpm ] pm
m m/min m
g ft/min M

infmin  in

2 contact@lamoot-dari.fr
03/05/2009 Tel: 03 20 72 20 32
Fax: 03 20 89 19 79
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Distribué par Lamoot Dari

http://www.lamoot-dari.fr

B Batterie ainsatzen wechasln
B Detriebaart wankan
Masstiste drichan - Modetasis dricken
) Messung durchilheen
Masstasta deiicken -
D Spechorwedte anzegen

0 Loading/exchanga of battesy

& Wode selsction
Press maasuring button -
press made bution

© Taking & msasusment
Prass maasuring batton

O Display of slored values

@ Mise a0 place’ remplacement des piles
O Salection du moda da Tonctonnanant
Appaiyer ur la louche de "mesure’ -

ansuita la toucha MODE
0 Effactuss une mesur

Appuyer sur a toucha da “mesurs” -
© ANichags ces valeurs méamonistas

@ Colocar cambiar la bateria

O Baleccionar sl mado de serden
Oprimir ka iecla de madicidn -
oprimir b tech Mods

@ Haoer la msdakin
Oprimir Iy tecla de medicién

0 Mostrar kis datos marmonz o

Intrecdiums la batteria camiblies 1 bitteris
Spwglinne la modalita di funaionamanto
Promara Il taslo & misumzions -
Pramere || tasto mode

D Esigulrn la missazions

Calocar baterin/sulsti

contact@lamoot-dari.fr

0 Exocutar madighes
priemie maneos de medicho
@ Vizuaizar valones grivios

0 Batierijen pleatssn ¢ vervangsn
@ Macus loazen
Maatioats Indrukien -
Mode-tosts indrukken
D Mating uitvouean
Maattosts Indrukien
@ Opgeslagen waarden weergevon

@ Pariston palkaliesn assttaminen / valiio
@ Toimintatavan vasnta -
Paina mittauspainketia - paina Mode-
pairilkatia
0 Mettaus
Paing mittasspainiketts
0 Tallsnnettulen arvo|en Ryt

@ limgringfudskftning af batte
@ Vil of driftsan
Tryk pd mdiletasten -
tryk p funktionstasten
0 Uloralsn &l malingan
Tryk pll mdietaston
© Vi his o ey s

At sBtE Lyt bather
At vl drittean
Tryek pd métknappan -
iryck pd Mode- knappsan
0 An gencmitaa miining
Tryck pd matknappan
O An indkena |ngrade virden

: Tono@émon / akhayh unoraplog
Emoyt) £ifious prnaraplos
nigon niistpou wEtpronsg-nicon
nAfETEou Modae

Balecclonar tips de serdgo @ Exvéheon ptrpnong

prarmir penpor de rmerdicho - nicen mAMETEGU Wk T

moda = F SONS0r 3 EdODtFG ForT] LW AT
kbl Sacs Il VR sy o

Fax: 0320891979

R
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Distribué par Lamoot Dari
contact@lamoot-dari.fr

2 x 1,5V Mignon - R6 - AA
(Alkali Mangan)

& Yar Inbetriebnahme Batberls ainsatzen

* Load battary befora starting the unit

= Avant la mise on servica, Insdrer les plles

= Anles de la peesta en marcha colocar b batoda
* Frima di usane o strumasnto inserine o batleria

& Colocar bateria antas da antrada a&m unconamenio
# Wior ingabrulkname batterjen plantsan

» Asanna panstof ennan kiyttodnottoa

+ Lang batterset | for idriltsastisise

= 5S4t | batter fore igangsattning

* Mpwv ™ Aemoupyia Tono@Emnon e unatapiap

4 contact@lamoot-dari.fr
03/05/2009 Tel: 03 20 72 20 32
Fax: 03 20 89 19 79
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RPM

* Massboernich

* Maasuring range

& Gamme de mading
* Gama de madicion
* Gamme di misura

» Campo de modiglo
# Maatbareik

* Mittausalua

* Miloomridae

* Mitomidde

* plTgnang

5 contact@lamoot-dari.fr
03/8 a

Fax: 03 20 89 19 79
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Distribué par Lamoot Dari

contact@lamoot-da@ b

RPM °
=

* Massbersich

# Maasuring range

& (Jamme dé meaura
* Gama de madicidn
+ Gamma di misura
& Campo de medicio
* Maalbaralk

* Mittausalue

& Milsamrdde

& Mittomiride

* PETENOMG

bedasifi

6 tact@L
03/05/2009 Tel: 03 20 72 20 32
Fax: 03 20 89 19 79
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* Wahnand dar Masaung
Tasta drllckan

Prass buiton during
maaswing oparatian
Maintanir la toucha
“rmesura” pandant (a
durda da calbe-cl
Oprirnie la tacla duranta
la madicidn
Prarmiera l tasta duranta

-

@ il SiFATane
& Paiidl fandor duiante o
procasss da madigio
Tljchans mating toats
Indfukkan
Paina _|H|:|n|n
milaukSEn akana
Tryk pid tastan undar
miding
Trvchk pl knagpen undar
rilningEn
Kard 1 Sdpxeia TR
pérpnong mleon Tau
nafixTpou

218

8
03/05/2009

Fax: 03 20 89 19 79
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MEM

Spalcharwena anzeigon |
[iaplary of atorad valees

Affiohage des vaours
TS|

Mostrar loa datos
T o
\Vimaankiz rare | walon
PO iEEati
Vippalizar valores am
rTIOE |
Opgeslagen waarden
WRBAEn
Tallannattujen anwojsn
Ml

Vil hukommolses-
vasrclar

Indikaring av lagrade
it an

Ewdiin may Tidwy nou
GO T OV EUTTINGY

Miax
@—mem
m min [ ]
1 ®
1

Fax: 03 20 89 19 79
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MEM

* Gariit ainschalten

* MEM - Taste dricken

* [Es arscheinen die letzten
Masswarla

* Switch an unit

* press bulton MEM

* the most recent measured
values will be displayed

* Mettre I'apparell en service

* appuyer sur la touche MEM

* |as demiéres valeurs
mesuréeas apparaissent

* Conectar el aparato
* oprimir la tecla MEM

* aparecen los ulimos valores

medidos

* Accendera |'apparacchio
* Pramere il tasto MEM
* Appalono gli ultimi valori di

sfio vizualizados os aitimos
valores gravados

» Mater inschakelen
¢ MEM- toats indrukbkan
* de laatst gemeten waarden

varschijnen in de display

¢ Kiynnisté laite
* paina MEM- painiketta
* kuvaruutuun iimestyvit

vilmaigat mittausarvot

Teend apparatet
tryk pé MEM-tasten -
sidste mélevardier vises

Sétt pa apparaten
tryck pad MEM-knappen

+ De senaste matvdrdena visas

avapua e ouayeung
nieonc Tou nAnxTRou MEM
EvBEIEN Twv TEAEUTAlWY

misurazione TIPWY HETPRONG
* Ligar aparelho
» prmlr sensor MEM contact@lamoot-dari.fr
03/05/2009 Tel: 0320 7220 32
Fax.03.20.89.19.79
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Technische Daten:

* Glanausghot:
Technical data; » Accurenay:
Caractéristiques techniques: | | e
* Progisho;
Dati tecnicl: » Nauwkaurighod:
; & Tarkbiiis:
Dados técnicos: E e il
Technische gegevens: * MNoggrannhet
- » Axgfc:
Tekniset tiedot,
4 /- 0,02%
Tekniske data: | o digit0,02m/1,00 in
Tekniska data: resolution) |

TEKVIXG OTOIKELQ:

# fasaralt: = Abschallieil
& Maasuring tima: = Power off
¢ Durde de mesurs: ® Duirdss Chis i Hors eircuil;
# Teampo de medeckin: * Thamgo de deaconaan:
¢ Tempo di misuranons: & Tempao i disndadmanta:
# Tempo de medigho! & T deé chaligar
* fdoattid: = Uitechakaltijd:
* Mittausalka; * Sulkeuluminaka
» Mllstid: * Aty pestic
* Bsitict Mk gt
* Xedvog pbrenong::
{ 0,5 sac / 1 period
h‘-r'u-.w - — ‘EII. - :)115/05/2009
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s Aol ——— * Lagortempemiur

! i ||+ S

s Topersture de sUrvice: = Tampérature de stockage:

»  Tomporatura 08 HaD&O: * Tamgeratura almacen;

» Tempwatura o * Tamparatura di mantenimemnto

unzionamants: = Tamparatura armazenarmenio

*  Temperatuna senvico, * Opsiagtemperatuur:

*  Omgevingstempeniuue * Varastolmpotila:

o Tyolampsia; = Opbevanngstempenatur

®  Arba|dstamperatur: ® Lagringstempenatur:

*  Arbetstempetatur * MNepickdpeyo ouoxeuamog:
{2?0" S23°K)
[32" 'IEE'F:I | |

Listerumfang:
Scope of delivery:

Las fournitures
comprannant:

Epuipo Incluya:
Dotazione standard:
Volume de entrega:
Standaard toebehoran:
Toimituksen |aajuus:
Leveringsomfang:
Lavaransomiang:
NEPIEKOUEVD TUOXEUAOIAgHos2e
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ArtNr, A1-1318 / Recycling Papier
Prirrbed in Germany
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